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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1351 /72 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 28ης ' Ιουνίου 1972

περί αναγνωρίσεως των ομάδων παραγωγών στόν τομέα τοΰ λυκίσκου

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ, ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

"Αρθρο 1
Εχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ), άριθ . 1696/71 τοϋ Συμβουλίου
της 26ης ' Ιουλίου 1971 , περί κοινής οργανώσεως άγο­
ράς στόν τομέα τοϋ λυκίσκου (*) καί ιδίως τό άρθρο 7
παράγραφος 5 ,

Εκτιμώντας :

1 . Για νά απολαύει της αναγνωρίσεως, πού προβλέπε­
ται στό άρθρο 7 του κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 1696/71
μιά ομάδα παραγωγών, καλούμενη κατωτέρω «όμάδα»,
δέν μπορεί νά εχει άλλα μέλη , έκτός άπό παραγωγούς
λυκίσκου .

2 . Οΐ κοινοί κανόνες πού προβλέπονται στό άρθρο 7
παράγραφος 3 υπό α) του κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ.
1696/71 , καθορίζονται εγγράφως.

Οί κανόνες αυτοί άφοροϋν τουλάχιστο :
α) γιά τήν παραγωγή :
αα) τή χρησιμοποίηση μιας ή περισσότερων ποι­

κιλιών, καθοριζόμενων κατά τήν άνανέωση τών
φυτειών ή τή δημιουργία νέων φυτειών,

βθ) τήν τήρηση ορισμένων καλλιεργητικών μεθό­
δων καί μέτρων προστασίας τών φυτών,

γγ) τή συγκομιδή , τήν άποξήρανση καί , ενδεχομέ­
νως, τή συσκευασία

β) γιά τή διάθεση στην άγορά, τίς διατάξεις πού άφο­
ροϋν τίς πωλήσεις άπό τήν «όμάδα» άφ' ένός καί
τούς παραγωγούς άφ' έτέρου, κυρίως όσον άφορα τή
συγκέντρωση καί τούς όρους της προσφοράς .

3 . Σάν πρώτο στάδιο εμπορίας, νοείται ή πώληση λυ­
κίσκου, πού παράγεται άπό τόν ίδιο τόν πωλητή , ή σέ
περίπτωση πωλήσεως άπό όμάδα, ή πώληση λυκίσκου
πού παράγεται άπό τά μέλη της, στό χονδρικό έμπόριο
ή στή βιομηχανία έπεξεργασίας .

οτι οι όροι πού προβλέπονται στό άρθρο 7 τοΰ κανονι­
σμοϋ (ΕΟΚ) άριθ . 1696/71 , γιά τήν άναγνώριση μιας
όμάδας παραγωγών ή μιάς ένώσεως άναγνωρισμένων
ομάδων παραγωγών λυκίσκου , περιλαμβάνουν τήν
εφαρμογή κοινών κανόνων παραγωγής καί διαθέσεως
στήν άγορά κατά τό πρώτο στάδιο έμπορίας, καθώς καί
τή δικαιολόγηση έπαρκοΰς οικονομικής δραστηριότη­
τος* ότι είναι άπαραίτητο νά καθορισθούν αυτοί οί
όροι '

δτι γιά τήν εξασφάλιση ομοιομορφίας στή διοικητική
διαδικασία πρέπει νά ρυθμιστούν ορισμένες λεπτομέ­
ρειες πού άφοροϋν τήν αίτηση , τή χορήγηση καί τήν
άνάκληση της άναγνωρίσεως* ότι είναι χρήσιμο νά
προβλέπεται γιά τήν ένημέρωση τών Κρατών μελών
καί όλων τών ενδιαφερομένων ή δημοσίευση στήν
αρχή κάθε χρόνου τοΰ πίνακα τών άναγνωρισμένων
ομάδων καί ένώσεων όμάδων πού άναγνωρίστηκαν
κατά τή διάρκεια τοΰ προηγουμένου χρόνου καί εκεί­
νων, τών όποιων ή άναγνώριση άνακλήθηκε κατά τή
διάρκεια τής ίδιας περιόδου*

'Αρθρο 2

δτι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι­
σμό είναι σύμφωνα μέ τήν γνώμη της 'Επιτροπής Δια­
χειρίσεως του Λυκίσκου,

1 . Μια ομάδα γιά νά άναγνωρισθεΐ πρέπει νά περι­
λαμβάνει καταγραφείσες εκτάσεις τουλάχιστο 60
έκταρίων καί επτά τουλάχιστο παραγωγούς .

2 . 'Εν τούτοις κατά τή διαδικασία τοΰ άρθρου 20 τοΰ
κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 1696/71 , ενα Κράτος μέλος
μπορεί νά εξουσιοδοτηθεί κατόπιν αιτήσεώς του, νά
αναγνωρίσει μιά όμάδα, της όποιας οί καταγραφείσες
εκτάσεις είναι μικρότερες άπό 60 έκτάρια, άν οί έκτά­
σεις αύτές βρίσκονται σέ άναγνωρισμένη περιοχή
παραγωγής, πού καλύπτει λιγότερα άπό 100 έκτάρια .P) EE άριθ . N 175 της 4.8.1971 , σ . 1 .
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Αρθρο 3 Άρθρο 5

1 . Γιά νά τύχει αναγνωρίσεως μιά ένωση αναγνωρι­
σμένων ομάδων πρέπει νά περιλαμβάνει καταγραφείσες
εκτάσεις τουλάχιστον 500 εκταρίων .

2 . Οί διατάξεις του παρόντος κανονισμού, εκτός τοΰ
άρθρου 2 , είναι εφαρμοστέες στίς ένώσεις ομάδων .

Με τήν αίτηση αναγνωρίσεως, υποβάλλονται τά παρα­
κάτω δικαιολογητικά καί στοιχεία :
α) τά καταστατικά,

β) τά στοιχεία τών προσώπων, πού είναι εξουσιοδοτη­
μένα νά ένεργοΰν στό όνομα ή γιά λογαριασμό της
ομάδας ,

γ) τά στοιχεία γιά τίς δραστηριότητες πού δικαιολο­
γούν τήν αίτηση αναγνωρίσεως,

δ ) ή άπόδειξη ότι τηρούνται οί διατάξεις πού αναφέ­
ρονται στό άρθρο 2 .

Άρθρο 6

Άρθρο 4

1 . Οταν ενα Κράτος μέλος χορηγεί , άρνεϊται ή άνα­
καλεί τήν άναγνώριση σέ μιά όμάδα, ένημερώνει σχε­
τικά τήν 'Επιτροπή έντός προθεσμίας δύο μηνών, άπό
της κοινοποιήσεως της αποφάσεως στήν όμάδα αύτή
άναφέροντας τά αίτια της μή άποδοχής της αιτήσεως ή
της άνακλήσεως της αναγνωρίσεως .

2 . Στήν άρχή κάθε χρόνου ή 'Επιτροπή έξασφαλίζει
τή δημοσίευση στήν 'Επίσημη *Εφημερίδα τών Eôpco­
παϊκών Κοινοτήτων , τοΰ καταλόγου τών άναγνωρισμέ­
νων ομάδων καί ένώσεων τών ομάδων παραγωγών πού
άναγνωρίσθηκαν κατά τή διάρκεια τοΰ προηγουμένου
χρόνου, καθώς καί έκείνων, τών όποιων ή άναγνώριση
ανακλήθηκε κατά τή διάρκεια της ίδιας περιόδου .

1 . Τά Κράτη μέλη άποφασίζουν γιά τήν παροχή ανα­
γνωρίσεως έντός προθεσμίας τριών μηνών άπό τήν κα­
τάθεση της αιτήσεως.

2 . Ή άναγνώριση μιας ομάδας ανακαλείται , άν οί
όροι πού προβλέπονται γιά τήν άναγνώριση , δέν πλη­
ρούνται πλέον ή άν ή άναγνώριση αύτή βασίζεται σέ
εσφαλμένα στοιχεία . Ή άναγνώριση άνακαλεΐται άνα­
δρομικά, άν ή όμάδα τήν έπέτυχε ή επωφελείται αυτής
δολίως .

3 . Τά Κράτη μέλη άσκοΰν συνεχή ελεγχο γιά τήν
τήρηση τών όρων άναγνωρίσεως άπό τίς άναγνωρισμέ­
νες ομάδες .

Άρθρο 7

O παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν τρίτη
ήμέρα άπό τή δημοσίευσή του στήν 'Επίσημη 'Εφημε­
ρίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων .

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 28 ' Ιουνίου 1972 .

Για τήν Επιτροπή

Ό Πρόεδρος

S. L. MANSHOLT


